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824 Main Street, Pasadena, TX 77506 
Parish Office 713-473-9484 | Fax 713-473-2731 



MASS INTENTIONS  
 

Saturday, 28 February| Sábado 28 de Febrero 
 5:00 p.m. For the People of the Parish 
 7:00 p.m. Gilbert Cruz+ 
Sunday, March 1| Domingo 1 de Marzo 
 7:00 a.m. Monseñor Enrique Yarsebsky+ 
 8:30 a.m. Adriana Garcia+ 
 10:00 a.m. Ryan McCauley+ 
 12:00 p.m. Cumpleaños de Maria Ponce  
              2:00 p.m. Cumpleaños de Gerardo Carillo 
 Mendoza & Norma Cruz 
 7:00 p.m. Patrocinadores del boletín 
Monday, March 2| Lunes 2 de Marzo 
 8:00 a.m. James John+ 
 7:00p.m. Ricardo Flores+ 
Tuesday, March 3| Martes 3 de Marzo 
 8:00 a.m. Veronica Villegas Birthday 
 7:00 p.m. Maria Eugenia Mendoza+ 
Wednesday, March 4|Miércoles 4 de Marzo 
 8:00 a.m. Frank Cañamar+ 
 7:00 p.m. Gloria Cisneros+ 
Thursday, March 5|Jueves 5 de Marzo  
 8:00 a.m. Elias Alanis+ 
 7:00 p.m. Ivan Ayala+ 
Friday, March 6| Viernes 6 de Marzo 
 8:00 a.m. Emma Medrano+ 
 7:00 p.m. Luis Cruz+ 
Saturday, March 7| Sábado 7 de Marzo 
 8:00 a.m. Cumpleaños de Sebastian Fajardo 

ST. PIUS V PASTORAL STAFF 
 

Deacon    Deacon Heath Hampton 
 713-473-9484 

Deacon Deacon Celestino Perez 
    713-473-9484 

RCIA Maria Alvarado 
 malvarado@stpiusvchurch.com · 281-768-4078 

Baptisms Diana Trevino 
 dtrevino@stpiusvchurch.com · 281-768-4078 

Bookkeeping, Accounts, Records Maria Soto 
 msoto@stpiusvchurch.com · 281-374-4696 

Housekeeping                                                                          Nancy Gonzalez 

                                           ngonzalez@stpiusvchurch.com   · 713-473-9484  

Maintenance                                                                               Carlos Archila                   
 carchila@stpiusvchurch.com  · 713-473-9484 

Pastoral Assistant;  Maria Teresa Zepeda 
Marriage & Quinceañera 281-374-4721 

Safe Environment (CMG) Coordinator & Bulletin Maria Perez 
 mperez@stpiusvchurch.com · 281-256-3238 

RECONCILIATION / RECONCILIACIÓN 
 

Tuesday-Friday ǀ Martes-Viernes 
6:00 pm-7:00 pm 
Saturday ǀ Sábado 
4:00 pm-5:00 pm & 6:00pm-7:00 pm 
 
By Appointment ǀ Con Cita 
Tuesday-Friday | 9:00 a.m.12:30 pm & 
4:00p.m.- 6:00 p.m. 
 
ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT 
IN THE CHAPEL |ADORACIÓN DEL 
SANTÍSIMO EN LA CAPILLA 
 

Monday | Lunes 12:00 p.m.-7:00 p.m. 
Tuesday | Martes 9:00 a.m.-7:00 p.m. 
Wednesday | Miércoles 12:00 p.m.-7:00 p.m. 

Thursday | Jueves 9:00 a.m.-7:00 p.m. 
Friday | Viernes 9:00 a.m.-9:00 p.m. 
 
HOLY HOUR|HORA SANTA 
 

Thursday 8:30 a.m.  
Jueves 7:30 p.m.  
 
VENERATION OF THE RELIC OF ST. JUDE ǀ 
VENERACIÓN DE LA RELIQUIA DE SAN 
JUDAS 
 

Every 28th of the Month after Daily Mass 
Cada 28 del Mes después de la Misa 
Diaria 
 
ADORACION NOCTURNA 
 

Cada cuarto sábado del mes 
8:00 pm a 7:00 am 
 
HOLY MASS IN HONOR OF OUR LADY   
GUADALUPE ǀ MISA EN HONOR A 
NUESTRA SEÑORA DE GUADALUPE 
 

8:00 am & 7:00 pm Every 12th of the 
month ǀ8:00 am y 7:00 pm Cada 12 del 
mes. 
 
HEALING MASS | MISA DE SANACIÓN 
 

First Friday of the Month 8:00 am 
Primer Viernes del mes 7:00 pm 

Pastor 
Rev. Benjamin Bueno, FM 

frbenjamin@stpiusvchurch.com  
281-204-8253 

Parochial Vicar 
Fr. Donaciano Adamavi, FM 

frdonaciano@stpiusvchurch.com · 
281-204-8259 

PLEASE NOTE! | ¡TENGA EN 
CUENTA! 
 

We will never solicit money or gift cards 
for staff or clergy via text, email, or social 
media. These are a Scam.  Please notify 
the Parish Office if you have received any 
suspicious communications.  
 
Nunca solicitaremos dinero o tarjetas de 
regalo para el personal o el clero a través 
de mensajes de texto,   correo electrónico 
o redes sociales.  Estos son una estafa. 
Por favor  notifique a la Oficina Parroquial 
si ha recibido alguna comunicación      
sospechosa. 



READINGS  
 

First Reading Genesis 12:1-4a  

The LORD said to Abram: “Go forth from the land of your kinsfolk and 
from your father’s house to a land that I will show you. “I will make of 
you a great nation, and I will bless you; I will make your name great, so 
that you will be a blessing. I will bless those who bless you and curse 
those who curse you. All the communities of the earth shall find blessing 
in you.” Abram went as the LORD directed him. 
 
En aquellos días, dijo el Señor a Abram: “Deja tu país, a tu parentela y la 
casa de tu padre, para ir a la tierra que yo te mostraré. Haré nacer de ti un 
gran pueblo y te bendeciré. Engrandeceré tu nombre y tú mismo serás una 
bendición. Bendeciré a los que te bendigan, maldeciré a los que te       
maldigan. En ti serán bendecidos todos los pueblos de la tierra”. Abram 
partió, como se lo había ordenado el Señor.  
 

Responsorial Psalm; Psalm 33:4-5, 18-19, 20, 22.  
Lord, let your mercy be on us, as we place our trust in you.  
 

Salmo Responsorial; Salmo 118, 1-2. 4-5. 17-18. 33-34  
Señor, ten misericordia de nosotros.  
 

Second Reading 2 Timothy 1:8b-10  
 

Beloved: Bear your share of hardship for the gospel with the strength that comes from God. He saved us and 
called us to a holy life, not according to our works but according to his own design and the grace bestowed on 
us in Christ Jesus before time began, but now made manifest through the appearance of our savior Christ   
Jesus, who destroyed death and brought life and immortality to light through the gospel. 
 
Querido hermano: Comparte conmigo los sufrimientos por la predicación del Evangelio, sostenido por la 
fuerza de Dios. Pues Dios es quien nos ha salvado y nos ha llamado a que le consagremos nuestra vida, no 
porque lo merecieran nuestras buenas obras, sino porque así lo dispuso él gratuitamente. Este don, que Dios 
nos ha concedido por medio de Cristo Jesús desde toda la eternidad, ahora se ha manifestado con la venida 
del mismo Cristo Jesús, nuestro Salvador, que destruyó la muerte y ha hecho brillar la luz de la vida y de la 
inmortalidad, por medio del Evangelio. 
 

Gospel | Evangelio Matthew 17:1-9  
 

J esus took Peter, James, and John his brother, and led them up a high mountain by themselves. And 
he was transfigured before them; his face shone like the sun and his clothes became white as 

light.And behold, Moses and Elijah appeared to them, conversing with him. Then Peter said to Jesus 
in reply, “Lord, it is good that we are here. If you wish, I will make three tents here, one for you, one 
for Moses, and one for Elijah.” While he was still speaking, behold, a bright cloud cast a shadow over 
them, then from the cloud came a voice that said, “This is my beloved Son, with whom I am well 
pleased; listen to him.” When the disciples heard this, they fell prostrate and were very much afraid. 
But Jesus came and touched them, saying, “Rise, and do not be afraid.” And when the disciples raised 
their eyes, they saw no one else but Jesus alone. As they were coming down from the mountain, Jesus 
charged them, “Do not tell the vision to anyone until the Son of Man has been raised from the dead.” 
 

E n aquel tiempo, Jesús tomó consigo a Pedro, a Santiago y a Juan, el hermano de éste, y los hizo 
subir a solas con él a un monte elevado. Ahí se transfiguró en su presencia: su rostro se puso  

resplandeciente como el sol y sus vestiduras se volvieron blancas como la nieve. De pronto           
aparecieron ante ellos Moisés y Elías, conversando con Jesús. Entonces Pedro le dijo a Jesús: “Señor, 
¡qué bueno sería quedarnos aquí! Si quieres, haremos aquí tres chozas, una para ti, otra para Moisés y 
otra para Elías”. Cuando aún estaba hablando, una nube luminosa los cubrió y de ella salió una voz 
que decía: “Éste es mi Hijo muy amado, en quien tengo puestas mis complacencias; escúchenlo”. Al 
oír esto, los discípulos cayeron rostro en tierra, llenos de un gran temor. Jesús se acercó a ellos, los 
tocó y les dijo: Levántense y no teman”. Alzando entonces los ojos, ya no vieron a nadie más que a 
Jesús. Mientras bajaban del monte, Jesús les ordenó: “No le cuenten a nadie lo que han visto, hasta 
que el Hijo del hombre haya resucitado de entre los muertos”. 



Our Gifts To God | Nuestros Dones A Dios 
 

“Be rich in good works, ready to Share” 1Tim 6:18-19 
Scan the QR Code to make a donation to St. Pius V. 
 

"Sé rico en buenas obras, comparte"1Timoteo 6:18-19 
Escanea el código QR para hacer una donación a San Pío V. 
Monthly Budget | Presupuesto Mensual 
           $50,000.00 
Amount Received to Date | Monto Recibido Hasta la Fecha 
                                                      $ 53,348.00 
Total Registered Families: 2,218 
 

Sunday, February 22, 2026 Collections 
First Collection: $ 13,334.00 
Second Collection: $3,654.00 
 
Ash Wednesday Archdiocesan Social  
Ministries [Entire Collection] $9,113.00 

RCIA, the Rite of Cristian Initiation for 
Adults, is a process in the Catholic Church for 
unbaptized adults or children 7 years or older 
who have not been  baptized or where       
baptized in another Christian  tradition for 
more  information contact Guadalupe         
Alvarado at 281-768-4078 or                     
malvarado@stpiusvchurch.com  
 
¿Que es RICA y para quien es?  RICA es la 
iniciación Cristiana para todo adulto/niño de 7 
años que no fue bautizado de infante. Para 
mas información   comunícate con            
Guadalupe Alvarado al281-768-4078 ò                
malvarado@stpiusvchurch.com  

Announcements | Anuncios  
 
• Next meeting for Grief and Recovery, Saturday, March 

7th. We will begin our meeting at 9:00 am in the church 
for Stations of the Cross. Anyone may attend. A regular 
meeting will follow in room 17. 

 
• Lenten Penance Service will be on March 18.  
 
• La próxima reunión del grupo de Apoyo para el Duelo y 

la Recuperación será el sábado 7 de marzo.                  
Comenzaremos nuestra reunión a las 9:00 a. m. en la 
iglesia para el Vía Crucis. Todos pueden asistir. Después, 
tendremos una reunión regular en el salón 17. 

 
• Servicio Penitencial de Cuaresma se llevara acabo el 18 

de marzo. 



     

Faith Formation Office Oficina de Formación Fe 

Mónica Sánchez  Ext.106 
msanchez@stpiusvchurch.com 

03-01-2026 
J. Dionicio Vázquez  Ext.105 

jvazquez@stpiusvchurch.com 
(281) 305-0737 

Verónica Villegas 
vvillegas@stpiusvchurch.com 

Faith Formation Office Hours - Horario de Oficina de Formación de Fe 
 

 
      

Monday - Friday 
9:00am - 2:00pm     

     
Mon.,Tues., and Wed.                                        

6:00pm - 8:30pm         

Sunday - Domingo 

9:00am - 12:00pm 

 
When class in session - 
Cuando clase en sesión 

Lunes - Viernes 
9:00am - 2:00pm 

 
Lunes, Martes, y Miércoles 

6:00pm - 8:30pm            

 
Family Faith Formation, connecting with Scripture 
“Now after six days Jesus took Peter, James, and John his brother, led them up on a high 
mountain by themselves; and He was transfigured before them. “His face shone 
like the sun, and His clothes became as white as the light.”  (Matthew 17, 1-2) 
Intention: Remember the good times to be more objective, more just, in our       
relations with others, especially with God. This way we will have fewer crises. 
 

Formación de Fe en Familia, conectando con la Escritura 
“Jesús tomó consigo a Pedro, a Santiago y a su hermano Juan y se los llevó 
aparte a una montaña alta. Se transfiguró delante de ellos y su rostro  
resplandecía como el sol y sus vestidos se volvieron blancos como la luz.”  
(Mt 17, 1-2) 
Propósito: Recordar los buenos momentos para ser más objetivos, más justos, en  
nuestra relación con los demás, especialmente con Dios. Así tendremos menos crisis. 

Important Reminder  

 

There will be a Penance Mass and we invite our Faith Formation families. More details to    
follow. Please plan to attend as we prepare our hearts during this Lenten season.  Save the 
Date – March 18.  

Recordatorios Importantes 
Habrá una Misa de Penitencia e invitamos a nuestras familias de Formación de Fe. Más  
detalles próximamente. Por favor hagan planes para asistir mientras preparamos   
nuestros corazones durante esta temporada de Cuaresma. Reserve la Fecha – 18 de 
marzo. 


